
KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 155/2014 

af 19. februar 2014 

om afvisning af visse andre sundhedsanprisninger af fødevarer end dem, der henviser til en 
reduceret risiko for sygdom og til børns udvikling og sundhed 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1924/2006 af 20. december 2006 om ernærings- og 
sundhedsanprisninger af fødevarer ( 1 ), særlig artikel 18, stk. 5, 
og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til forordning (EF) nr. 1924/2006 er sundheds­
anprisninger af fødevarer forbudt, medmindre de er 
godkendt af Kommissionen i overensstemmelse med 
samme forordning og opført på en liste over tilladte 
anprisninger. 

(2) Forordning (EF) nr. 1924/2006 foreskriver ligeledes, at 
lederne af fødevarevirksomheder kan sende ansøgninger 
om godkendelse af sundhedsanprisninger til en medlems­
stats nationale kompetente myndighed. Den nationale 
kompetente myndighed skal videresende gyldige ansøg­
ninger til Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet 
(EFSA), i det følgende benævnt »autoriteten«, med 
henblik på en videnskabelig vurdering samt til Kommis­
sionen og medlemsstaterne til orientering. 

(3) Autoriteten skal afgive udtalelse om den pågældende 
sundhedsanprisning. 

(4) Kommissionen skal træffe beslutning vedrørende eventuel 
godkendelse af sundhedsanprisninger under hensyntagen 
til autoritetens udtalelse. 

(5) Som opfølgning på en ansøgning, som Vitabiotics Ltd. 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af L-tyrosin 
og bidrag til en normal dopaminsyntese (spørgsmål 

nr. EFSA-Q-2011-00319) ( 2 ). Den af ansøgeren fores­
låede anprisning havde følgende ordlyd: »L-tyrosin er 
nødvendigt for en naturlig produktion af dopamin«. 

(6) Den 20. juli 2011 modtog Kommissionen og medlems­
staterne den videnskabelige udtalelse fra autoriteten, som 
bemærkede, at L-tyrosins rolle for normal catecholamin­
syntese i den brede befolkning allerede er blevet vurderet 
med et positivt resultat i en tidligere udtalelse ( 3 ) i forbin­
delse med vurdering af anprisninger som omhandlet i 
artikel 13, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1924/2006, og 
at L-tyrosin er udgangspunktet for syntese af alle cate­
cholaminer, herunder dopamin. Autoriteten konklude­
rede, at der var fastslået en årsagssammenhæng mellem 
indtagelse af L-tyrosin i en tilstrækkeligt proteinholdig 
kost og bidrag til en normal dopaminsyntese, og foreslog 
som en passende anvendelsesbetingelse, at en fødevare 
som minimum skal være en proteinkilde, jf. bilaget til 
forordning (EF) nr. 1924/2006. 

(7) Kommissionen og medlemsstaterne har overvejet, hvor­
vidt en sundhedsanprisning, der er i overensstemmelse 
med disse konklusioner, bør godkendes på de påtænkte 
anvendelsesbetingelser, da det ligeledes er i overensstem­
melse med reglerne at undlade at godkende en sundheds­
anprisning, der ikke opfylder andre generelle eller speci­
fikke krav i forordning (EF) nr. 1924/2006, selv hvis 
autoritetens videnskabelige vurdering er positiv. Auto­
riteten bemærkede i sit svar af 9. november 2012 på 
Kommissionens anmodning om blandt andet uddybende 
oplysninger om den fremlagte dokumentation for sund­
hedsanprisningen om L-tyrosin og de påtænkte anvendel­
sesbetingelser, at autoritetens konklusioner vedrørende 
den pågældende anprisning var baseret på L-tyrosins 
veldokumenterede biokemiske rolle som indeholdt i 
protein. Autoriteten tilføjede, at den ikke på grundlag 
af den fremlagte dokumentation var i stand til at frem­
lægge et kvantitativt skøn over, hvor stort et dagligt 
indtag af L-tyrosin der i sig selv er nødvendigt for at 
opnå den gavnlige fysiologiske virkning. Det er derfor 
ikke muligt at fastsætte særlige betingelser for anven­
delsen af denne anprisning, som sikrer, at L-tyrosin fore­
kommer i det færdige produkt i en mængde, der frem­
bringer den gavnlige fysiologiske virkning, jf. artikel 5, 
stk. 1, litra b), nr. i), i forordning (EF) nr. 1924/2006. I 
mangel af sådanne særlige anvendelsesbetingelser kan 
den gavnlige virkning af stoffet, som anprisningen 
vedrører, ikke garanteres, og anprisningen kunne 
således være vildledende for forbrugeren. Eftersom 
anprisningen således ikke opfylder kravene i forordning 
(EF) nr. 1924/2006, bør den ikke godkendes.
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(8) Som opfølgning på en ansøgning, som Pierre Fabre 
Dermo-Cosmétique indgav i henhold til artikel 13, stk. 
5, i forordning (EF) nr. 1924/2006, skulle autoriteten 
afgive udtalelse om en sundhedsanprisning vedrørende 
indtagelse af jern og vedligeholdelse af normal hårvækst 
(spørgsmål nr. EFSA-Q-2012-00059) ( 1 ). Den af ansø­
geren foreslåede anprisning havde følgende ordlyd: 
»Overdrevent hårtab hos kvinder, der ikke er i overgangs­
alderen«. 

(9) Den 15. marts 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som konkluderede, at der ikke på grundlag af 
de fremlagte oplysninger var fastslået en årsagssammen­
hæng mellem indtagelse af jern og vedligeholdelse af 
normal hårvækst. Eftersom anprisningen således ikke 
opfylder kravene i forordning (EF) nr. 1924/2006, bør 
den ikke godkendes. 

(10) Som opfølgning på en ansøgning, som Biocodex indgav i 
henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) nr. 
1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende indtagelse af citrullin­
malat og hurtigere restituering fra muskeltræthed efter 
træning (spørgsmål nr. EFSA-Q-2011-00931) ( 2 ). Den af 
ansøgeren foreslåede anprisning havde følgende ordlyd: 
»Vedligeholdelse af adenosintriphosphat (ATP)-niveauerne 
via reduktion af overskydende lactater med henblik på 
restituering fra muskeltræthed«. 

(11) Den 11. maj 2012 modtog Kommissionen og medlems­
staterne den videnskabelige udtalelse fra autoriteten, som 
konkluderede, at der ikke på grundlag af de fremlagte 
oplysninger var fastslået en årsagssammenhæng mellem 
indtagelse af citrullinmalat og den anpriste virkning. 
Eftersom anprisningen således ikke opfylder kravene i 
forordning (EF) nr. 1924/2006, bør den ikke godkendes. 

(12) Som opfølgning på en ansøgning, som Nutrilinks Sarl 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af Eff EXT ™ 
og vedligeholdelse af normal bevægelighed i leddene 
(spørgsmål nr. EFSA-Q-2012-00384) ( 3 ). Den af ansø­
geren foreslåede anprisning havde blandt andet følgende 
ordlyd: »Bidrager til at støtte fleksibiliteten i leddene«. 

(13) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som konkluderede, at der ikke på grundlag af 
de fremlagte oplysninger var fastslået en årsagssammen­
hæng mellem indtagelse af Eff EXT ™ og den anpriste virk­
ning. Eftersom anprisningen således ikke opfylder 
kravene i forordning (EF) nr. 1924/2006, bør den ikke 
godkendes. 

(14) Som opfølgning på en ansøgning, som Nutrilinks Sarl 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af krillolie 
og vedligeholdelse af velvære i leddene (spørgsmål nr. 
EFSA-Q-2012-00385) ( 4 ). Den af ansøgeren foreslåede 
anprisning havde blandt andet følgende ordlyd: »Hjælper 
til at forbedre velværen i følsomme led«. 

(15) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som konkluderede, at der ikke på grundlag af 
de fremlagte oplysninger var fastslået en årsagssammen­
hæng mellem indtagelse af krillolie og den anpriste virk­
ning. Eftersom anprisningen således ikke opfylder 
kravene i forordning (EF) nr. 1924/2006, bør den ikke 
godkendes. 

(16) Som opfølgning på en ansøgning, som Nutrilinks Sarl 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af et 
ekstrakt fra frø af Vitis vinifera L. og normal venøs blod­
gennemstrømning (spørgsmål nr. EFSA-Q-2012- 
00387) ( 5 ). Den af ansøgeren foreslåede anprisning 
havde blandt andet følgende ordlyd: »Bidrager til at 
fremme venekredsløbet i benene«. 

(17) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som konkluderede, at der ikke på grundlag af 
de fremlagte oplysninger var fastslået en årsagssammen­
hæng mellem indtagelse af ekstrakt fra frø af Vitis vinifera 
L. og den anpriste virkning. Eftersom anprisningen 
således ikke opfylder kravene i forordning (EF) nr. 
1924/2006, bør den ikke godkendes. 

(18) Som opfølgning på en ansøgning, som Nutrilinks Sarl 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af et 
ekstrakt fra frø af Vitis vinifera L. og »Hjælper til at 
mindske hævelse i benene« (spørgsmål nr. EFSA-Q- 
2012-00388) ( 6 ). Den af ansøgeren foreslåede anprisning 
havde blandt andet følgende ordlyd: »Hjælper til at 
mindske hævelse i benene«. 

(19) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som bemærkede, at anprisningen henviser til 
reduktion af perifert ødem i forbindelse med kroniske 
kliniske lidelser (f.eks. kronisk venøs insufficiens), og 
konkluderede på grundlag af de fremlagte oplysninger, 
at en sådan reduktion af perifert ødem i forbindelse 
med kroniske kliniske lidelser er et terapeutisk mål for 
behandling af disse lidelser.
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(20) Forordning (EF) nr. 1924/2006 supplerer de generelle 
principper i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2000/13/EF af 20. marts 2000 om indbyrdes tilnærmelse 
af medlemsstaternes lovgivning om mærkning af og 
præsentationsmåder for levnedsmidler samt om reklame 
for sådanne levnedsmidler ( 1 ). I henhold til artikel 2, stk. 
1, litra b), i direktiv 2000/13/EF må mærkningen ikke 
tillægge en fødevare egenskaber vedrørende forebyggelse, 
behandling eller helbredelse af en menneskelig sygdom 
eller give indtryk af sådanne egenskaber. Eftersom det 
således er forbudt at tillægge fødevarer medicinske egen­
skaber, bør anprisningen vedrørende virkningerne af et 
ekstrakt fra frø af Vitis vinifera L. og »Hjælper til at 
mindske hævelse i benene« ikke godkendes. 

(21) Som opfølgning på en ansøgning, som Roxlor Nutra LLC 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af Cyna­
tine® og vedligeholdelse af normal bevægelighed i 
leddene (spørgsmål nr. EFSA-Q-2012-00570) ( 2 ). Den af 
ansøgeren foreslåede anprisning havde blandt andet 
følgende ordlyd: »Daglig indtagelse af 500 mg Cynatine® 
hjælper til at støtte fleksibiliteten i leddene«. 

(22) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som konkluderede, at der ikke på grundlag af 
de fremlagte oplysninger var fastslået en årsagssammen­
hæng mellem indtagelse af Cynatine® og den anpriste 
virkning. Eftersom anprisningen således ikke opfylder 
kravene i forordning (EF) nr. 1924/2006, bør den ikke 
godkendes. 

(23) Som opfølgning på en ansøgning, som Actina indgav i 
henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) nr. 
1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af OXY 
280 og vægttab (spørgsmål nr. EFSA-Q-2012-00572) ( 3 ). 
Den af ansøgeren foreslåede anprisning havde blandt 
andet følgende ordlyd: »OXY 280 hjælper til vægttab«. 

(24) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som konkluderede, at der ikke på grundlag af 
de fremlagte oplysninger var fastslået en årsagssammen­
hæng mellem indtagelse af OXY 280 og den anpriste 
virkning. Eftersom anprisningen således ikke opfylder 
kravene i forordning (EF) nr. 1924/2006, bør den ikke 
godkendes. 

(25) Som opfølgning på en ansøgning, som Nutrilinks Sarl 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 

sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af et 
ekstrakt fra frø af Vitis vinifera L. og »Hjælper til at 
dræne kroppen i tilfælde af væskeophobning« (spørgsmål 
nr. EFSA-Q-2012-00574) ( 4 ). Den af ansøgeren fores­
låede anprisning havde blandt andet følgende ordlyd: 
»Hjælper til at dræne kroppen i tilfælde af væskeophob­
ning«. 

(26) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som bemærkede, at den anpriste virkning 
henviser til vedligeholdelse af normal venøs blodgennem­
strømning. Autoriteten bemærkede desuden, at den alle­
rede — med et ugunstigt resultat — havde vurderet den 
samme sundhedsmæssige sammenhæng i en tidligere 
udtalelse ( 5 ), og at der allerede i den udtalelse var taget 
stilling til den videnskabelige dokumentation, der var lagt 
til grund for den aktuelle anprisning. Eftersom anpris­
ningen således ikke opfylder kravene i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, bør den ikke godkendes. 

(27) Som opfølgning på en ansøgning, som Nutrilinks Sarl 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af en 
kombination af ekstrakter af Paullinia cupana Kunth (gua­
rana) og Camellia sinensis (L.) Kuntze (grøn te) og vægttab 
(spørgsmål nr. EFSA-Q-2012-00590) ( 6 ). Den af ansø­
geren foreslåede anprisning havde blandt andet følgende 
ordlyd: »Hjælper til at forbrænde fedt«. 

(28) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som konkluderede, at der ikke på grundlag af 
de fremlagte oplysninger var fastslået en årsagssammen­
hæng mellem indtagelse af en kombination af ekstrakter 
af Paullinia cupana Kunth (guarana) og Camellia sinensis (L.) 
Kuntze (grøn te) og den anpriste virkning. Eftersom 
anprisningen således ikke opfylder kravene i forordning 
(EF) nr. 1924/2006, bør den ikke godkendes. 

(29) Som opfølgning på en ansøgning, som Nutrilinks Sarl 
indgav i henhold til artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, skulle autoriteten afgive udtalelse om en 
sundhedsanprisning vedrørende virkningerne af en 
kombination af lycopen, vitamin E, lutein og selen og 
»Hjælper til at forberede og aktivere bruning af huden« 
(spørgsmål nr. EFSA-Q-2012-00593) ( 7 ). Den af ansø­
geren foreslåede anprisning havde blandt andet følgende 
ordlyd: »Hjælper til at forberede og aktivere bruning af 
huden«.
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(30) Den 14. december 2012 modtog Kommissionen og 
medlemsstaterne den videnskabelige udtalelse fra auto­
riteten, som bemærkede, at den anpriste virkning 
henviser til øget pigmentering af huden (dvs. bruning 
af huden), hvilket kan bidrage til at beskytte huden 
mod skader forårsaget af UV-stråler. Autoriteten bemær­
kede desuden, at den allerede — med et ugunstigt 
resultat — havde vurderet den samme sundhedsmæssige 
sammenhæng i en tidligere udtalelse ( 1 ), og at den viden­
skabelige dokumentation, der var lagt til grund for den 
aktuelle anprisning, var den samme som den, der var 
taget stilling til i den foregående udtalelse. Eftersom 
anprisningen således ikke opfylder kravene i forordning 
(EF) nr. 1924/2006, bør den ikke godkendes. 

(31) Sundhedsanprisningen vedrørende virkningerne af et 
ekstrakt fra frø af Vitis vinifera L. og »Hjælper til at 
mindske hævelse i benene« er en sundhedsanprisning, 
som tillægger den fødevare, der er omfattet af anpris­
ningen, medicinske egenskaber, hvilket er forbudt i 
forbindelse med fødevarer. 

(32) Sundhedsanprisningerne vedrørende OXY 280 og kombi­
nationen af ekstrakter af Paullinia cupana Kunth (guarana) 
og Camellia sinensis (L.) Kuntze (grøn te) er sundheds­
anprisninger som omhandlet i artikel 13, stk. 1, litra 
c), i forordning (EF) nr. 1924/2006 og er derfor omfattet 
af den i samme forordnings artikel 28, stk. 6, fastsatte 
overgangsperiode. Da ansøgningerne ikke blev indgivet 
inden den 19. januar 2008, er kravet i artikel 28, stk. 
6, litra b), i nævnte forordning imidlertid ikke opfyldt, og 
anprisningerne kan derfor ikke omfattes af den i samme 
artikel omhandlede overgangsperiode. 

(33) De øvrige sundhedsanprisninger, der er genstand for 
nærværende forordning, er sundhedsanprisninger som 
omhandlet i artikel 13, stk. 1, litra a), i forordning (EF) 
nr. 1924/2006, som er omfattet af den i samme 

forordnings artikel 28, stk. 5, fastsatte overgangsperiode, 
indtil listen over tilladte sundhedsanprisninger er 
vedtaget, forudsat at de opfylder samme forordnings 
krav. 

(34) Listen over tilladte sundhedsanprisninger er fastlagt ved 
Kommissionen forordning (EU) nr. 432/2012 ( 2 ), og den 
har fundet anvendelse siden den 14. december 2012. 
Hvad angår anprisninger som omhandlet i artikel 13, 
stk. 5, i forordning (EF) nr. 1924/2006, som autoriteten 
ikke har færdigevalueret eller Kommissionen ikke har 
færdigbehandlet senest den 14. december 2012, og 
som i medfør af nærværende forordning ikke er 
optaget på listen over tilladte sundhedsanprisninger, bør 
der fastlægges en overgangsperiode, hvor de fortsat kan 
anvendes, så både fødevarevirksomhedsledere og de 
nationale kompetente myndigheder kan tilpasse sig 
forbuddet mod de pågældende anprisninger. 

(35) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva­
rekæden og Dyresundhed, og hverken Europa-Parla­
mentet eller Rådet har modsat sig foranstaltningerne — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. De i bilaget til nærværende forordning angivne sundheds­
anprisninger optages ikke på den i artikel 13, stk. 3, i forord­
ning (EF) nr. 1924/2006 omhandlede EU-liste over tilladte 
anprisninger. 

2. Sundhedsanprisninger som omhandlet i stk. 1, der blev 
anvendt inden denne forordnings ikrafttræden, kan dog fortsat 
anvendes i en periode på højst seks måneder efter denne forord­
nings ikrafttræden. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 19. februar 2014. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand
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BILAG 

Afviste sundhedsanprisninger 

Ansøgning — relevante bestemmelser i 
forordning (EF) nr. 1924/2006 

Næringsstof, andet stof, fødevare 
eller fødevarekategori Anprisning EFSA-udtalelse 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

L-tyrosin L-tyrosin er nødvendigt for 
en naturlig produktion af 
dopamin 

Q-2011-00319 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

Jern Overdrevent hårtab hos 
kvinder, der ikke er i 
overgangsalderen 

Q-2012-00059 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

Citrullinmalat Vedligeholdelse af 
adenosintriphosphat (ATP)- 
niveauerne via reduktion af 
overskydende lactater med 
henblik på restituering fra 
muskeltræthed 

Q-2011-00931 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

Eff EXT ™ Bidrager til fleksibilitet i 
leddene 

Q-2012-00384 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

Krillolie Hjælper til at forbedre 
velværen i følsomme led 

Q-2012-00385 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

Ekstrakt fra frø af Vitis 
vinifera L. 

Bidrager til at fremme 
venekredsløbet i benene 

Q-2012-00387 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

Ekstrakt fra frø af Vitis 
vinifera L. 

Hjælper til at mindske 
hævelse i benene 

Q-2012-00388 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

Cynatine® Daglig indtagelse af 500 mg 
Cynatine® hjælper til at 
støtte fleksibiliteten i leddene 

Q-2012-00570
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Ansøgning — relevante bestemmelser i 
forordning (EF) nr. 1924/2006 

Næringsstof, andet stof, fødevare 
eller fødevarekategori Anprisning EFSA-udtalelse 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

OXY 280 OXY 280 hjælper til vægttab Q-2012-00572 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

Ekstrakt fra frø af Vitis 
vinifera L. 

Hjælper til at dræne kroppen 
i tilfælde af væskeophobning 

Q-2012-00574 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

En kombination af ekstrakter 
af Paullinia cupana Kunth 
(guarana) og Camellia sinensis 
(L.) Kuntze (grøn te) 

Hjælper til at forbrænde fedt Q-2012-00590 

Sundhedsanprisning i henhold til 
artikel 13, stk. 5, baseret på senere 
udviklet videnskabelig evidens 
og/eller ledsaget af anmodning om 
beskyttelse af data, som er omfattet 
af ejendomsrettigheder 

En kombination af lycopen, 
vitamin E, lutein og selen 

Hjælper til at forberede og 
aktivere bruning af huden 

Q-2012-00593

DA L 50/16 Den Europæiske Unions Tidende 20.2.2014


	Kommissionens forordning (EU) n r. 155/2014 af 19. februar 2014 om afvisning af visse andre sundhedsanprisninger af fødevarer end dem, der henviser til en reduceret risiko for sygdom og til børns udvikling og sundhed (EØS-relevant tekst)

